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Departament federal  
da l’intern DFI

Secretariat general SG-DFI 
Secretari general: 			   www.edi.admin.ch
Lukas Bruhin

Il Secretariat general SG-DFI è responsabel per la plani­
saziun, la coordinaziun e la controlla; el funcziuna sco ina sort 
scharnier tranter il schef dal departament ed ils uffizis federals 
e porscha servetschs da cussegliaziun a l’entir departament. La 
partiziun da dretg dal Secretariat general è ultra da quai incum­
bensada da survegliar las fundaziuns d’util public naziunalas ed 
internaziunalas. En il Secretariat general èn integrads er il secre­
tariat da la Cumissiun federala cunter il rassissem, il Servetsch per 
il cumbat cunter il rassissem e l’Uffizi federal per l’egualitad da 
persunas cun impediments.

Uffizi federal per l’egualitad tranter dunna  
ed um UFEG

Directura: 			   www.ebg.admin.ch
Sylvie Durrer

L’UFEG è responsabel per l’egualitad e schanzas egualas 
tranter dunnas ed umens. El s’engascha surtut en las domenas 
egualitad da dretg, egualitad da las pajas, cumpatibilitad da pro­
fessiun e famiglia sco er prevenziun cunter la violenza a chasa. 
Cun agids finanzials sustegna el posts da cussegliaziun e projects 
per promover l’egualitad da las schanzas tranter dunna ed um en 
la vita professiunala. Integrà en l’uffizi è il secretariat da la Cumis­
siun federala per dumondas da las dunnas.

Uffizi federal da cultura UFC
Directura: 			   www.bak.admin.ch
Isabelle Chassot

L’UFC metta il rom per la politica culturala da la Confe­
deraziun. El promova la vita culturala e stgaffescha las cundiziuns 
necessarias, per che quella possia s’exprimer e sa sviluppar. L’UFC 
sustegna la lavur artistica, las organisaziuns culturalas e promo­
va las differentas cuminanzas linguisticas e culturalas. El procura 
ch’ils interess da la protecziun dal maletg dal lieu, da la tgira da 
monuments e da l’archeologia vegnian resguardads. Tar l’UFC èn 
integrads ils posts spezialisads per art spoglià e per il transfer da 
bains culturals. Ultra da quai administrescha el er collecziuns cu­
staivlas sco la collecziun d’art da la Confederaziun.

Biblioteca naziunala svizra BN	  
Directura: 			   www.nb.admin.ch
Marie-Christine Doffey

L’incumbensa da la BN è da collectar, da conservar e da 
render accessiblas tut las publicaziuns stampadas ed electronicas 
che han in connex cun la Svizra. La BN tgira ultra da quai nume­
rusas collecziuns spezialas; las pli impurtantas èn l’Archiv sviz­
zer da litteratura, la Collecziun grafica ed il Centre Dürrenmatt 
a Neuchâtel.

Archiv federal svizzer AFS 
Directur: 			   www.bar.admin.ch
Andreas Kellerhals

L’AFS valitescha, conserva, intermediescha e renda acces­
sibels ils documents da la Confederaziun svizra cun valur archiva­
ra. Sin ina lunghezza da curunas da passa 60 kilometers e sin in 
spazi da 15 terabytes vegnan tegnids en salv documents originals 
sco la Constituziun federala, documents administrativs, fotogra­
fias, films, documents sonors e bancas da datas. La tradiziun da 
quests documents è indispensabla per garantir la cuntinuitad e la 
transparenza dal stadi da dretg. Ella permetta a las burgaisas ed 
als burgais da controllar democraticamain l’activitad da la regen­
za e da l’administraziun e serva sco basa da perscrutaziun.

Uffizi federal per meteorologia  
e climatologia MeteoSvizra 

Directur: 			   www.meteoschweiz.ch
Peter Binder

Sco servetsch naziunal da meteorologia e da climatologia 
furnescha MeteoSvizra infurmaziuns davart l’aura ed il clima e 
porscha uschia in impurtant servetsch per la societad, per la politi­
ca, per l’economia e per la scienza. Staziuns da mesiraziun, radars 
meteorologics, satellits, radiosondas ed ulteriurs instruments me­
siran l’aura. Dasper la surveglianza da quests instruments elavura 
MeteoSvizra las previsiuns da l’aura, avertescha las autoritads e la 
populaziun da malauras ed analisescha las datas climaticas. Quel­
las infurmeschan davart la midada climatica e las previsiuns da 
l’aura extremas ed èn la basa per eruir scenaris dal svilup climatic.

Uffizi federal da sanadad publica UFSP 
Directur: 			   www.bag.admin.ch
Pascal Strupler

L’UFSP è responsabel cun ils chantuns per la sanadad pu­
blica e per l’elavuraziun da la politica da sanadad naziunala. Ina 
da sias incumbensas è d’accumpagnar e sviluppar las assicuran­
zas socialas da malsauns e d’accidents e da las survegliar. L’UFSP 
decretescha las disposiziuns legalas davart la protecziun dal con­
sument e surveglia che quellas leschas vegnian observadas. Plina­
vant è el responsabel per la surveglianza da las malsognas trans­
missiblas e per la protecziun cunter radiaziuns.
L’UFSP elavura programs e campagnas per promover ina moda da 
viver sauna. El reglescha la furmaziun professiunala da medis ed 
emetta ils diploms federals correspundents. L’uffizi è plinavant 
er responsabel per la legislaziun e la surveglianza da la segirezza 
biologica, da la perscrutaziun vi da l’uman e da la medischina da 
transplantaziun. Per pudair preparar il sectur da sanadad svizzer 
en moda optimala per las sfidas dal futur, vegn realisada cun agid 
da partenaris e per incumbensa dal Cussegl federal la strategia 
«Sanadad2020». L’uffizi represchenta ils interess da la Svizra en 
fatgs da sanadad en organisaziuns internaziunalas ed envers au­
ters stadis.
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Departament federal  
da l’intern DFI

Schef dal departament:  
Alain Berset

Inselgasse 1, 3003 Berna
031 322 80 33
Responsabla per l’infurmaziun: Nicole Lamon
www.edi.admin.ch

Uffizi federal da segirezza alimentara  
e fatgs veterinars USAV	

Directur: 			   www.blv.admin.ch
Hans Wyss

Il schaner 2014 ha cumenzà l’Uffizi federal da segirezza 
alimentara e fatgs veterinars (USAV) cun sia lavur. Il nov uffizi fe­
deral è vegnì creà reunind la partiziun da segirezza alimentara dal 
Uffizi federal da sanadad publica (UFSP) e l’Uffizi federal veterinar 
(UFV). L’USAV è il center da cumpetenzas da la Confederaziun che  
s’occupa da dumondas en ils secturs segirezza alimentara, alimen­
taziun, sanadad d’animals, protecziun d’animals e da las spezias 
en il martgà internaziunal. Per quests secturs elavurescha l’uffizi 
la legislaziun naziunala e procura per sia execuziun unitara en ils 
chantuns. Plinavant controlla l’USAV l’import d’animals e l’import 
dals products d’animals e s’engascha sco autoritad executiva da la 
Cunvegna internaziunala davart la protecziun da las spezias CITES 
per proteger las spezias da la fauna e flora. Ultra da quai realise­
scha l’USAV er perscrutaziun applitgada e sustegna projects da re­
tschertga en sia domena. Da l’USAV fan part l’Institut da virologia 
e d’immunoprofilaxa IVI, l’Uffizi d’admissiun per vaccins e serums 
per animals sco er il Labor svizzer da referenza per diagnosa, sur­
veglianza e controlla d’epidemias animalas fitg contagiusas.

Uffizi federal da statistica UST	  
Directur: 			   www.bfs.admin.ch
Georges-Simon Ulrich

La statistica contribuescha a la transparenza en las debat­
tas publicas ed en las discussiuns politicas. Perquai orientescha 
l’UST davart il stadi ed il svilup da la Svizra en numerus secturs 
da la vita. El furnescha las infurmaziuns quantitativas per chapir 
il preschent e planisar il futur. L’Annuari statistic, la Survista sta­
tistica da la Svizra e surtut il portal d’internet dattan ina survi­
sta da las infurmaziuns e renvieschan ad ulteriuras statisticas. Ils 
princips centrals da tut ils servetschs da l’UST èn l’orientaziun als 
basegns da la clientella, il caracter scientific, la protecziun da las 
datas e l’actualitad.

Uffizi federal d’assicuranzas socialas UFAS 
Directur: 			   www.bsv.admin.ch
Jürg Brechbühl

La Svizra dispona d’ina rait dad assicuranzas socialas effi­
cazia e solida. Quai sto restar uschia er en il futur ed er en cas da 
cundiziuns economicas e demograficas difficilas, cunquai che la 
rait sociala è in impurtant element da la pasch sociala. Ils secturs 
da cumpetenza da L’UFAS èn l’AVS, l’assicuranza per invaliditad, 
las prestaziuns supplementaras, la prevenziun professiunala (cas­
sas da pensiun), l’urden da cumpensaziun dal gudogn per persu­
nas en servetsch militar, l’indemnisaziun en cas da maternitad ed 
ils supplements da famiglia. L’uffizi procura che questas assicu­
ranzas socialas possian ademplir lur obligaziuns legalas e reagir 
a temp sin sfidas novas, per exempel cun il project da refurma 

«Prevenziun per la vegliadetgna 2020». Plinavant è l’UFAS respon­
sabel per las domenas famiglia, uffants, giuventetgna e glieud  
attempada, relaziuns tranter las generaziuns sco er per dumondas 
generalas che pertutgan la politica sociala. El controlla la lavur 
dals organs executivs e surpiglia per part sez ina tala funcziun, 
uschia per exempel en il sectur da la finanziaziun iniziala per la 
tgira d’uffants cumplementara a la famiglia.

Institut svizzer per products terapeutics Swissmedic
Directur: 			   www.swissmedic.ch
Jürg H. Schnetzer

Swissmedic è l’uffizi spezialisà per l’admissiun e la surve­
glianza da tut ils products terapeutics. El garantescha che suletta­
main products segirs, effizients e d’auta qualitad vegnian sin il 
martgà e contribuescha uschia decisivamain a la protecziun da la 
sanadad dals umans e dals animals. L’institut collavura sin plaun 
naziunal ed internaziunal cun autoritads partenarias. 

Museum naziunal svizzer MNS
Directur:			   www.nationalmuseum.ch
Andreas Spillmann

Il MNS è in’unitad administrativa che reunescha sut in tetg 
trais museums - il Museum naziunal svizzer a Turitg, il Château de 
Prangins ed il Forum da l’istorgia svizra a Sviz – sco er il Center 
da las collecziuns ad Affoltern am Albis. Ils museums documen­
teschan en lur exposiziuns permanentas l’istorgia culturala da la 
Svizra a partir da sias entschattas enfin oz e dattan perditga da 
l’identitad svizra e da la diversitad istorica e culturala da noss pa­
jais. Las exposiziuns temporaras fan la punt tar temas actuals so­
cials, economics ed istorics. 840 000 objects furman la pli gronda 
collecziun ed illustreschan l’istorgia da la cultura e l’artisanadi da 
la Svizra. 

Fundaziun svizra per la cultura Pro Helvetia
Directur:			   www.prohelvetia.ch
Andrew Holland

Pro Helvetia promova la lavur artistica en Svizra, pro­
paghescha la cultura svizra a l’ester e sustegna l’intermediaziun 
dals arts al public. Ella promova oravant tut projects d’interess 
naziunal che han in’impurtanza sur ils cunfins da la Svizra ora. 
Pro Helvetia è ina fundaziun da dretg public che cumplettescha 
la promoziun culturala dals chantuns e da las vischnancas. Sias 
decisiuns da promoziun èn autonomas.
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Departament federal da giustia  
e polizia DFGP

La precisiun  
maximala è  
dumandada 
Er la pli pitschna canera na dastga betg disturbar la mesiraziun. 
Autramain n’è ella betg exacta avunda. Christian Hof ed Aurélie Mindel 
da l’Institut federal da metrologia (METAS) preparan gist in experiment. 
Els vulan simular tge ch’ina ureglia umana percepescha tar in examen 
da l’udida. Perquai preparan els lur experiment en in local che na 
lascha tiers nagin eco. Questa patgna surdimensiunada na reflectescha 
absolutamain naginas undas acusticas. Quai na basta dentant betg anc. 
Per che la mesiraziun possia vegnir cumparegliada a nivel internaziunal, 
ston Aurélie Mindel e Christian Hof respectar exactamain la pressiun  
da l’aria prescritta da 1013.25 millibar ed er tegnair quint da la 
temperatura.

Quai para bunamain exagerà, ma la precisiun da lur mesiraziun ha 
consequenzas concretas. Il fisicher e la praticanta dal METAS èn 
responsabels ch’ins audia en l’entira Svizra ils medems tuns auts tar 
l’examen da l’udida. Sin basa da lur mesiraziuns vegnan lura bullads ils 
apparats dal medi d’ureglias.

Per incumbensa da la Confederaziun s’occupan las scienziadas ed ils 
scienziads dal METAS cun unitads da mesira e proceders da mesirar.  
En lur labor a Wabern fan els las mesiraziuns las pli precisas da la 
Svizra. Las mesiraziuns vegnan duvradas en l’economia ed en la 
scienza sco er per far valair ina lescha. Tge capitassi, sche la polizia na 
fiss betg capabla da mesirar dapertut medemamain la sveltezza dals 
autos. Vus fissas entaifer il vitg cun in tempo da 50 km/h e survegnissas 
ina multa! Impussibel. Ils apparats da radar ed ils scanners da laser 
vegnan perquai examinads minuziusamain avant che ir sin il martgà. In 
ulteriur exempel è la bullaziun dals distributurs da benzin. Els vegnan 
verifitgads dals controlladers dals pais e da las mesiras chantunalas 
ch’èn sustegnids e survegliads dal METAS. Uschia sorta exact in liter 
benzin, cura che l’apparat inditgescha in liter. Cun ina precisiun sin il 
millimeter. 

Il fisicher Christian Hof e la chemicista Aurélie Mindel lavuran tar l’Institut federal  

da metrologia METAS. Els èn dus da radund 3100 emploiads federals dal 

Departament federal da giustia e polizia DFGP. 
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Departament federal  
da giustia e polizia DFGP

Secretariat general SG-DFGP	  
Secretari general:               	        Responsabel CSI-DFGP            www.ejpd.admin.ch
Matthias Ramsauer	        Christian Baumann

Il Secretariat general sustegna e cusseglia la scheffa dal 
departament en sia lavur quotidiana e dirigia la collavuraziun 
da las differentas parts dal departament: el coordinescha las fa­
tschentas per il parlament ed il Cussegl federal, infurmescha la pu­
blicitad davart las activitads dal DFGP e maina ed administrescha 
il persunal e las finanzas da l’entir departament.
Dal DFGP fa er part il Center da servetschs d’informatica (CSI-
DFGP). Quel è responsabel per il svilup ed il funcziunament da 
las applicaziuns d’informatica per ils secturs da la giustia, da la 
polizia e da la migraziun, che vegnan utilisadas en tut la Svizra, 
sco per exempel ils sistems da retschertga u il register penal. Ultra 
da quai è suttamessa al CSI-DFGP l’administraziun dal Servetsch 
da surveglianza dal traffic da posta e da telecommunicaziun.

Uffizi federal da giustia UFG
Directur: 			   www.bj.admin.ch
Martin Dumermuth

L’Uffizi federal da giustia (UFG) elavura leschas en il sectur 
dal dretg civil, dal dretg penal, dal dretg da scussiun e da concurs, 
dal dretg privat internaziunal sco er dal dretg public ed administra­
tiv. El surpiglia entaifer l’administraziun federala ina funcziun con­
sultativa per tut ils affars da legislaziun. L’uffizi maina il register pe­
nal svizzer, ha la surveglianza suprema dals fatgs che concernan il 
register da commerzi, il stadi civil ed il register funsil, la scussiun, il 
concurs e l’execuziun da chastis. En questa funcziun conceda l’UFG 
er contribuziuns da construcziun als chantuns per ils edifizis desti­
nads a l’execuziun da chastis e da mesiras. Sias contribuziuns a la 
gestiun d’instituziuns per l’assistenza staziunara a la giuventetgna 
gidan ultra da quai a garantir la qualitad da la lavur educativa.
A nivel internaziunal represchenta l’uffizi la Svizra avant ils or­
gans per ils dretgs umans a Strasbourg ed en numerusas organi­
saziuns. Ultra da quai è el il post central cumpetent per rapiments 
internaziunals d’uffants e per adopziuns internaziunalas. En 
pli collavura l’UFG cun autoritads da l’exteriur en ils secturs da 
l’assistenza giudiziala e da l’extradiziun.

Uffizi federal da polizia fedpol
Directur: 			   www.fedpol.admin.ch
vacant

Ils collavuraturs da fedpol surpiglian differentas incumben­
sas per la protecziun da la populaziun e per il stadi da dretg svizzer. 
Sut la direcziun da la Procura publica federala fan els per exempel 
mintg’onn retschertgas en plirs tschients cas, en ils quals la Confe­
deraziun è responsabla per la persecuziun penala, surtut en ils sec­
turs dal terrorissem, da la criminalitad organisada e da la lavada da 
daners suspectus. En numerusas proceduras sustegnan ils collavu­
raturs da fedpol las polizias chantunalas, per exempel en il cumbat 
cunter il commerzi e la cuntrabanda cun umans e cunter la porno­

grafia d’uffants en l’internet. Fedpol è plinavant responsabel per la 
segirezza da las autoritads e dals edifizis da la Confederaziun sco 
er da persunas ed edifizis protegids dal dretg internaziunal public. 
Ultra da quai è fedpol responsabel per l’emissiun da passaports e da 
cartas d’identitad e funcziuna sco scharnier tranter ils producents, 
las autoritads e la populaziun. L’uffizi offra a partenaris naziunals 
ed internaziunals ina structura naziunala da polizia che permetta 
servetschs sco la gestiun da bancas da datas per l’investigaziun da 
persunas e d’objects u per l’identificaziun da persunas e fastizs. Per 
in cumbat pli effectiv da la criminalitad transcunfinala elavura fed­
pol cunvegnas da polizia cun singuls stadis.

Uffizi federal da migraziun UFM 
Directur: 			   www.bfm.admin.ch
Mario Gattiker

Ina tgirunza diplomada tudestga vul lavurar a l’Ospital 
chantunal da Cuira – tge prescripziuns datti per ella e per ses 
patrun da lavur? Ina firma svizra vul emploiar in inschigner da 
l’India – qualas èn las premissas per engaschar ina persuna d’in 
stadi ordaifer l’UE/AECL? Ina famiglia d’Eritrea dumonda asil en 
Svizra – tenor tge cundiziuns vegn approvada questa dumonda? 
En l’Uffizi federal da migraziun (UFM) vegnan talas dumondas 
decididas di per di. L’uffizi animescha uschia er il svilup da las ba­
sas legalas en las domenas dal dretg d’asil, dal dretg da persunas 
estras, dal dretg da burgais e da l’integraziun.
Ensemen cun ils chantuns ed ulteriurs partenaris s’engascha l’UFM 
er per ina convivenza paschaivla da la populaziun indigena ed  
estra. Ils projects principals en il rom da questas mesiras d’inte­
graziun vegnan realisads en ils champs lingua, furmaziun e lavur. 

Cumissiun federala da bancas da gieu CFBG
Directur: 			   www.esbk.admin.ch
Jean-Marie Jordan

La Cumissiun federala da bancas da gieu (CFBG) surveglia 
las 21 bancas da gieu en Svizra. Ella controllescha ch’ils casinos 
offrian a lur clients cundiziuns da gieu gistas. Tranter auter con­
trollescha ella che las bancas da gieu adempleschian lur obliga­
ziuns en connex cun las mesiras cunter la lavada da daners suspec­
tus e cun las prescripziuns per la prevenziun da la dependenza dals 
gieus. La CFBG incassescha plinavant las taxas sin bancas da gieu 
destinadas principalmain al fond da gulivaziun da l’AVS. En colla­
vuraziun cun la polizia cumbatta ella er ils gieus da fortuna illegals.

Institut svizzer da dretg cumparativ ISDC 
Directura: 			   www.isdc.ch
Christina Schmid

«Mintga pajais ha ses agen punct da vista» – in fatg che 
tanghescha gist er la pitschna Svizra che ha numerusas relaziuns 
cun l’exteriur. En cas da relaziuns da famiglia internaziunalas u 
en il traffic economic po «l’agen punct da vista», numnadamain 
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Departament federal  
da giustia e polizia DFGP

Scheffa dal departament:  
Simonetta Sommaruga

Chasa federala vest, 3003 Berna
031 322 18 18
Responsabel per l’infurmaziun: Guido Balmer
www.ejpd.admin.ch

il dretg d’in auter stadi, esser fitg relevant. Ma co obtegn’ins per 
exempel ina lescha dal Kasachstan u ina decisiun giudiziala da la 
Mongolia? L’Institut svizzer da dretg cumparativ (ISDC) procura 
per infurmaziuns davart sistems giuridics da l’exteriur che servan 
als tribunals, a las autoritads ed ad advocats. Per che la Svizra 
possia profitar dad experientschas d’auters pajais, elavura l’ISDC 
er models da referenza e po dar impuls a la legislativa. 

Cumissiun arbitrara federala per la gestiun  
da dretgs d’autur e da dretgs parents CAF 

Presidenta: 			   www.eschk.admin.ch
Laura Hunziker Schnider

Tgi che vul copiar u trametter musica ubain represchentar 
ella ordaifer in rom privat sto pajar in’indemnisaziun da l’autur. 
Questa obligaziun d’indemnisaziun vala er per tut las autras do­
menas da l’activitad creativa, sco per exempel per ovras litteraras 
u audiovisualas. I na vegnan dentant betg indemnisads mo ils au­
turs dad ovras artisticas, mabain er las persunas che represchentan 
ellas. Tut questas indemnisaziuns vegnan negoziadas e fixadas sco 
tariffas tranter las societads che represchentan ils dretgs d’autur 
da mintga domena e las societads dals utilisaders. La Cumissiun 
arbitrala federala controlla ed autorisescha questas tariffas.

Cumissiun naziunala per la prevenziun  
cunter la tortura CNPT 

President: 			   www.nkvf.admin.ch
Jean-Pierre Restellini

La Svizra ha ratifitgà il 2009 il protocol facultativ da la 
Convenziun cunter la tortura da l’ONU. Cunquai sustegna ella ex­
plicitamain las stentas internaziunalas per cumbatter la tortura. 
L’incumbensa da la Cumissiun naziunala per la prevenziun cun­
ter la tortura (CNPT) è da realisar il protocol facultativ da l’ONU 
en Svizra. Cun visitas e controllas regularas en praschuns ed asils 
svizzers contribuescha la cumissiun a la prevenziun da la tortura 
e d’auters maltractaments. En ella èn represchentads spezialists 
dals secturs da la medischina, dal dretg, da la persecuziun penala 
e da l’execuziun da chastis e da mesiras.

Cumissiun federala per dumondas  
da migraziun CFM 

President: 			   www.ekm.admin.ch
Walter Leimgruber

La Cumissiun federala per dumondas da migraziun (CFM) 
è vegnida fundada dal Cussegl federal il 1. da schaner 2008. En 
ella èn vegnidas fusiunadas l’anteriura Cumissiun federala dals 
esters e la Cumissiun federala dals fugitivs. Sco cumissiun extra­
parlamentara cusseglia ella il Cussegl federal e l’administraziun 
en dumondas da migraziun, prepara giudicats e recumandaziuns 
e publitgescha rapports. La cumissiun ha 30 commembers che han 
per gronda part lavurà sezs en la domena da la migraziun.

Autoritad federala da surveglianza en chaussas  
da revisiun ASR

Directur: 			   www.revisionsaufsichtsbehoerde.ch
Frank Schneider

L’Autoritad federala da surveglianza en fatgs da revisiun  
(ASR) garantescha ch’ils servetschs da revisiun vegnian fatgs 
en Svizra tenor las prescripziuns. Per quai maina ella in uffizi 
d’admissiun ed administrescha in register uffizial gratuit per tut 
las persunas ed interpresas che porschan servetschs da revisiun 
prescrits da la lescha. Ultra da quai surveglia ella er interpresas 
che prestan servetschs da revisiun per societads da chapital publi­
cas. L’ASR collavura stretgamain cun autras autoritads da surve­
glianza, cun las bursas, cun las autoritads penalas, cun las dretgi­
ras civilas e cun las autoritads da surveglianza en fatgs da revisiun 
d’auters stadis.

Institut federal da proprietad intellectuala IPI	
Directur: 			   www.ige.ch
Roland Grossenbacher

Persunas creativas ed inventivas pon laschar registrar a 
l’Institut federal da proprietad intellectuala (IPI) lur innovaziuns 
e creaziuns per las proteger d’imitaziuns. Invenziuns pon ins pa­
tentar, nums pon ins registrar sco marcas e musters u furmas pon 
ins registrar sco designs. L’IPI porscha infurmaziuns en l’internet, 
cussegliaziuns al telefon ed accumpogna retschertgas da patentas. 
Ultra da quai cusseglia el las autoritads federalas en dumondas 
da la proprietad intellectuala e represchenta la Svizra en quest 
connex a l’ester ed en organisaziuns internaziunalas. Cun l’agen 
label ip-search porscha l’IPI retschertgas da tecnologia e patenta 
sin mesira, differentas retschertgas da marcas protegidas sco er 
occurrenzas d’infurmaziun davart la proprietad intellectuala.

Institut federal da metrologia METAS
Directur: 			   www.metas.ch
Christian Bock

Ils products e servetschs svizzers sa distinguan grazia a lur 
auta qualitad, lur exactadad ed autenticitad. Perquai ston ins pu­
dair mesirar, examinar e valitar cun la precisiun necessaria. Il ME­
TAS è l’organ che mesira il pli precis e vala sco quel lieu, “nua che 
la Svizra è la pli exacta”. Ils servetschs e las activitads dal METAS 
creeschan las premissas per mesiraziuns ed examinaziuns ordvart 
exactas, uschia sco ch’ellas vegnian pretendidas en l’economia, en 
la scienza ed en l’administraziun. L’Institut federal da metrologia 
prepara plinavant las disposiziuns legalas necessarias e surveglia 
en collavuraziun cun ils chantuns ils meds da mesirar en il com­
merzi, en ils secturs da la segirtad publica ed ambient. 
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Il sulegl sa leva sur la plazza aviatica militara dad Alpnach. In bellezza 
di da stad s’annunzia sin la basa centrala da l’Armada svizra per 
transports aviatics. Qua è il punct da partenza per las truppas militaras 
e per las squadras da salvament e qua è er la basa per ils sgols da 
furmaziun e da perfecziunament. 

Er Alexandre Marmy dad armasuisse s’allegra da la bell’aura. Cun 
Walter Schrackmann dal center logistic da l’armada inspectescha el ils 
novs implants fotovoltaics sin il tetg da la halla d’aviuns renovada.  
La surfatscha da 1270 m2 cellas solaras vegn proximamain a furnir 
electricitad per la plazza aviatica. L’implant avess la capacitad da 
cuvrir il consum annual da 40 chasadas. Avant ch’il nov implant po però 
vegnir collaudà, ston anc vegnir discutadas las davosas dumondas.  
Cun quantas uras da sulegl ad onn astg’ins far quint? E quant auta 
vegn ad esser la prestaziun? Questas cifras èn zunt impurtantas per 
Alexandre Marmy. El lavura sco cussegliader spezialisà per implants 
electrics tar armasuisse Immobiglias ed ha la survista sur da las 
installaziuns electricas da tut ils 14 000 edifizis dal DDPS. L’electricist 
da manaschi Walter Schrackmann vegn ad esser responsabel pli tard 
per il mantegniment da l’implant. 

Durant in onn dovra il Departament federal da defensiun, protecziun da 
la populaziun e sport ca. 4000 terajoules electricitad. Ca. in terz da 
quella energia vegn repartida sin ils edifizis en tut la Svizra. Quai è in 
ulteriur motiv ch’il DDPS è sa decidì per in concept d’energia cun in 
svilup duraivel. Cun optimar il manaschi e cun sanaziuns cuntinuantas 
vegn meglierada l’effizienta d’energia. Ils tetgs da las casernas e dals 
ulteriurs edifizis militars mussan in grond potenzial per generar 
energias regenerablas. Quel vul armasuisse trair a niz ils proxims onns, 
sco per exempel l’energia netta dal tetg ad Alpnach. 

Alexandre Marmy è il cussegliader spezialisà per implants electrics tar armasuisse, 

Walter Schrackmann è l’electricist da manaschi dal Center logistic da l’armada 

Othmarsingen, la Basa logistica da l’armada: dus da 12 200 emploiadas ed 

emploiads federals che lavuran per il Departament federal da defensiun, protecziun 

da la populaziun e sport DDPS.

Forza electrica 
dals tetgs
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Secretariat general SG-DDPS 
Secretaria generala:                               	 www.vbs.admin.ch
Brigitte Rindlisbacher	        

Las incumbensas dal schef dal DDPS èn fitg multifaras. Il 
Secretariat general (SG) è in team da spezialistas e spezialists dals 
pli differents secturs che sustegna il schef dal departament en sia 
lavur quotidiana, ma che s’occupa er da la planisaziun a media 
ed a lunga vista. Il SG dirigia, coordinescha e surveglia il diever 
da las resursas dal departament en ils secturs dal persunal, da las 
finanzas, dal dretg, da la politica, da la surveglianza, dal territori 
e da l’ambient. El è responsabel per la strategia politica da segi­
rezza, per la communicaziun, per la Biblioteca Am Guisanplatz, 
per ils servetschs da translaziun, per il Center da donns dal DDPS 
e per la Segirezza d’infurmaziuns e d’objects (SIO).

Auditorat superiur
Auditur superiur:			   www.oa.admin.ch
Brigadier Dieter Weber

L’Auditorat superiur procura – independentamain dal 
commando da l’armada e da l’administraziun – ch’ils tribunals 
militars possian ademplir lur incumbensa. L’auditur superiur è il 
schef da la giustia militara e l’accusader suprem da l’armada. El 
instradescha las proceduras penalas che tutgan tar la giurisdicziun 
militara, surveglia quellas ed ademplescha tut las obligaziuns e 
tut ils ulteriurs dretgs processuals attribuids ad el dal legislatur.

Defensiun	
Schef da l’armada: 			   www.armee.ch
Cumandant da corp André Blattmann

Il segund «D» da l’abreviaziun DDPS stat per la «Defen­
siun». Il pli grond sectur departamental è responsabel per la plani­
saziun, la direcziun e l’administraziun da l’armada svizra. El vegn 
manà dal schef da l’armada en il rang d’in cumandant da corp 
(general cun trais stailas). La gruppa «Defensiun» cumpiglia il 
quartier general cun il Stab da l’armada ed il Stab da commando, 
las Forzas terrestras e l’Aviatica militara, l’Instrucziun superiura 
dals caders da l’armada sco er la Basa logistica e la Basa d’agid al 
commando da l’armada.
Il Stab da l’armada ha l’incumbensa da realisar las directivas e las 
ordinaziuns d’acziun politicas sin il stgalim strategic-militar. Ultra 
da quai è el responsabel per il svilup, la planisaziun, la repartiziun 
da las resursas e la direcziun da l’armada. Il Stab da commando 
planisescha e dirigia la prontezza da la truppa ed ils engascha­
ments, saja quai per garantir la segirezza dal World Economic 
Forum WEF a Tavau, per promover la pasch en il Balcan (p.ex. 
cun agid da la Swisscoy en il Cosovo) u per gidar en cas da cata­
strofas (lavinas, inundaziuns u incendis da guaud) en Svizra ed a 
l’exteriur.

Ils cumandants da las Forzas terrestras e da l’Aviatica militara, 
medemamain cumandants da corp, han la responsabladad gene­
rala per l’instrucziun e la prontezza da las furmaziuns terrestras 
ed aviaticas.
L’instrucziun ed il perfecziunament dals uffiziers da milissa e dals 
militars da professiun succedan en il rom da l’Instrucziun super­
iura dals caders da l’armada. La Basa logistica garantescha l’entir 
refurniment ed il retransport d’armas, da material e da victualias 
sco er il mantegniment e l’infrastructura. Las gruppas da sanitad 
e da transport fan er part da la Basa logistica. La Basa d’agid al 
commando furnescha tut las prestaziuns electronicas necessarias.

Protecziun da la populaziun	  
Directur: 			   www.bevoelkerungsschutz.ch
Willi Scholl

Il «P» da l’abreviaziun DDPS stat per la «Protecziun da la 
populaziun». I sa tracta d’in sistem civil per il commando, la pro­
tecziun, il salvament e l’agid. En cas da catastrofas e situaziuns 
d’urgenza segirescha la Protecziun da la populaziun la collavura­
ziun tranter las tschintg organisaziuns partenarias polizia, pum­
piers, sanadad publica, servetschs tecnics e protecziun civila. In 
organ da commando communabel surpiglia la coordinaziun e la 
direcziun da las acziuns.
La protecziun da la populaziun stat per gronda part en la cumpe­
tenza dals chantuns. La Confederaziun, en emprima lingia l’Uffizi 
federal da protecziun da la populaziun UFPP, è responsabla per las 
basas legalas e la coordinaziun, surtut en ils secturs da la concep­
ziun, da la protecziun ABC (privels atomars, biologics e chemics), 
da l’avertiment e da l’alarm, da l’instrucziun u da l’infrastructura 
da protecziun. La Confederaziun è particularmain cumpetenta per 
il provediment en cas d’in augment da la radioactivitad, situaziuns 
d’urgenza concernent ils mirs da fermada, epidemias d’animals e 
d’umans e conflicts armads.
A l’UFPP èn suttamess dus secturs cun incumbensas spezialas: la 
Centrala naziunala d’alarm CENAL cun sedia a Turitg è sco cen­
ter da las organisaziuns d’acziun da la Confederaziun il post da 
contact en il sectur da la protecziun da la populaziun. En cas dad 
eveniments extraordinaris è ella incumbensada d’avertir las auto­
ritads e da valitar la situaziun sin il stgalim da la Confederaziun. 
En cas d’in augment da la radioactivitad po ella alarmar la popula­
ziun ed ordinar mesiras da protecziun. Il Labor da Spiez è l’institut 
svizzer spezialisà per la protecziun cunter privels atomars, biolo­
gics e chemics. Ses servetschs vegnan dumandads adina puspè er 
da l’ONU e d’autras organisaziuns internaziunalas.
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Schef dal departament: 
Ueli Maurer

Schwanengasse 2, 3003 Bern
031 324 50 58
Responsabel per l’infurmaziun: Peter Minder
www.vbs.admin.ch

Sport
Directur:			   www.baspo.ch
Matthias Remund

Il «S» da l’abreviaziun DDPS stat per il «Sport». L’Uffizi 
federal da sport UFSPO a Magglingen promova il sport ed il mo­
viment per l’entira populaziun. Sias activitads s’orienteschan als 
effects positivs dal sport e dal moviment: la sanadad, l’educaziun, 
la prestaziun, l’economia e la persistenza. L’UFSPO gida a svilup­
par ed a concepir la politica da sport naziunala e realisescha las 
incumbensas correspundentas. Il program da promoziun il pli 
impurtant da l’UFSPO è «Giuventetgna + sport», dal qual profi­
tan mintg’onn var 550 000 giuvenils en 75 disciplinas da sport. 
La Scola auta federala da sport a Magglingen SAFSM sco part da 
l’UFSPO è in dals pli impurtants instituts da scolaziun dal sport 
svizzer. Sias cumpetenzas centralas cumpiglian la pedagogia, il 
sport da junioras e juniors ed il sport d’elita sco er la qualitad en 
l’instrucziun da sport. En quests secturs instruescha e perscrute­
scha la SAFSM ed offra divers servetschs. A Magglingen ed a Te­
nero maina l’UFSPO centers da scolaziun, da curs e da trenament 
moderns che stattan a disposiziun a scolas autas, associaziuns, 
uniuns e scolas.

armasuisse 
Schef da l’armament: 			   www.armasuisse.ch
Ulrich Appenzeller

armasuisse è il center da cumpetenza per l’acquisiziun, la 
tecnologia, las immobiglias e las geodatas dal DDPS. armasuisse 
garantescha il provediment da l’armada e dad ulteriurs posts da la 
Confederaziun e da terzas persunas cun sistems, vehichels, mate­
rial ed immobiglias. armasuisse è in dals dus centers da cumpe­
tenza per las acquisiziuns da la Confederaziun.
I dat strusch ina chasada svizra che na posseda betg in product 
dad armasuisse, saja quai ina charta u in atlas d’auta qualitad da 
l’Uffizi federal da topografia Swisstopo u l’equipament persunal 
d’in commember da l’armada.
armasuisse cumpiglia l’Uffizi federal da topografia Swisstopo sco 
er ils suandants secturs da cumpetenza: sistems da commando e 
d’exploraziun (p.ex. acquisiziun da tecnica radiofonica e da com­
municaziun); sistems terresters (p.ex. acquisiziun da vehichels, 
armas e muniziun); sistems aviatics (p.ex. acquisiziun d’aviuns  
e helicopters); cumpra e cooperaziun (p.ex. acquisiziun da  
equipament persunal); scienza e tecnologia (p.ex. tecnologia da 
sensurs, surveglianza da muniziun); resursas e support (p.ex. 
finanzas, svilup d’interpresa) ed immobiglias (administraziun 
persistenta da var 14 000 objects e stabiliments e 24 000 hectaras 
terren dal DDPS).
Cunquai che armasuisse s’occupa da las armas, dals apparats e da 
las immobiglias durant l’entira durada da diever, è ella er respon­
sabla per lur liquidaziun. 

Servetsch d’infurmaziun da la Confederaziun  
Directur: 			   www.ndb.admin.ch
Markus Seiler

Il Servetsch d’infurmaziun da la Confederaziun (SIC) ha 
l’incumbensa legala da giuditgar a moda cumplessiva la situa­
ziun dals privels per la Svizra. El contribuescha cun prestaziuns  
operativas e preventivas directamain a la protecziun da la Svizra. 
Il SIC rimna infurmaziuns cun meds dal servetsch da novitads, 
analisescha ed evaluescha quellas e derasa sias enconuschien­
tschas e ses giudicats cun la finamira da metter a disposiziun infur­
maziuns relevantas per purtaders da decisiun sin tut ils stgalims. 
In aspect fitg impurtant da questa lavur è d’identifitgar il pli baud 
pussaivel las smanatschas ed ils privels, ma er las schanzas per ils 
interess da la Svizra.
Il SIC sa fatschenta cun ils temas terrorissem, proliferaziun,  
extremissem violent, servetsch d’infurmaziun scumandà e cun il 
svilup da la segirezza en las differentas regiuns inclusiv ils aspects 
militars. El po disponer d’ina vasta rait da partenaris naziunals 
ed internaziunals. Il SIC vegn controllà da divers organs da 
l’administraziun e dal parlament.
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La vita professiu-
nala cumenza 
Geomaticras, electroinstallaturs, pumiculturas u laborants –  
sco Loris Zollinger che nus avain entupà en l’Uffizi federal da segirezza 
alimentara e fatgs veterinars (pagina 50). L’administraziun federala 
porscha 1171 plazzas d’emprendissadi en passa 40 professiuns.  
Cun 300 plazzas dumbra l’emprendissadi da commerzianta u da 
commerziant las pli bleras. Sco ina banca u in’assicuranza maina 
l’administraziun federala in’atgna branscha per la scolaziun da 
commerziantas e commerziants. 

Christine Vincent s’occupa da questa generaziun giuvna. En l’Uffizi 
federal da persunal (UFPER) prepara ella ina gruppa d’emprendists da 
commerzi per lur examens finals. Curt avant la fin da l’emprendissadi 
datti da sclerir anc bleras dumondas. Christine Vincent dat ina maun. 
Ella maina il Secretariat da la branscha da scolaziun e d’examens da 
l’administraziun federala. Ina da sias incumbensas principalas è 
d’organisar ils curs da l’instrucziun da branscha. Mintgatant stat ella  
er sezza sco docenta davant la classa.

En l’emprendissadi da commerzi da l’administraziun federala dat ins 
spezialmain paisa a l’instrucziun civica u a las finanzas publicas.  
Quantas suttascripziuns dovri puspè per in referendum facultativ?  
Las emprendistas ed ils emprendists da Christine Vincent èn infurmads. 

Christine Vincent lavura sco suppleanta da la manadra dal ressort Furmaziun 

professiunala fundamentala da l’Uffizi federal da persunal (UFPER) ed è ina da  

ca. 9200 emploiadas ed emploiads federals dal Departament federal  

da finanzas UFD. 
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Secretariat general SG-DFF 
Secretari general:                              	 www.efd.admin.ch
Jörg Gasser

Il Secretariat general dal DFF è il post da stab che sustegna 
la scheffa dal departament en sia lavur quotidiana. Tar quellas  
incumbensas tutgan la planisaziun, la coordinaziun e la controlla 
da tut ils affars dal DFF. La funcziun dal Secretariat general DFF 
pon ins descriver sco scharnier tranter ils differents furniturs da 
prestaziuns e la scheffa dal departament. Las collavuraturas ed 
ils collavuraturs dal DFF fan expertisas giuridicas, cumpileschan 
dossiers, infurmeschan la populaziun, translateschan e publitge­
schan documents. La divisiun Resursas dal SG-DFF è responsabla 
che las mesiras adequatas pertutgond il persunal, las finanzas, las 
tecnicas d’infurmaziun e communicaziun (TIC), la segirezza ed ils 
projects departamentals vegnian resguardadas. Plinavant fa part 
er la delegada per la plurilinguitad en l’administraziun federala 
dal Secretariat general.

Secretariat da stadi per dumondas finanzialas 
internaziunalas SFI	

Secretari da stadi: 		  www.sif.admin.ch
Jacques de Watteville

Il Secretariat da stadi per dumondas finanzialas inter­
naziunalas SFI fa valair ils interess da la Svizra en dumondas fi­
nanzialas, monetaras e fiscalas internaziunalas e represchenta la 
Svizra – ensemen cun la Banca naziunala – en gremis decisivs sco 
il Financial Stability Board, il Fond monetar internaziunal ubain 
las gruppas da lavur G20. Il SFI elavura las cundiziuns da basa 
per che la Svizra sco stadi disponia d’ina plazza finanziala ed eco­
nomica segira, cumpetitiva e renconuschida en tut il mund. El è 
responsabel che la politica da finanzas dal Cussegl federal pos­
sia vegnir realisada e guida las tractativas davart las dumondas 
fiscalas tranter la Svizra, l’UE ed auters partenaris impurtants. Il 
SFI sa participescha ultra da quai a las stentas internaziunalas per 
cumbatter la lavada da daners suspectus e la finanziaziun dal ter­
rorissem.

Administraziun federala da finanzas AFF
Directur: 			   www.efv.admin.ch
Serge Gaillard

«Betg dar ora dapli daners che quai ch’ins gudogna»: l’onn 
2001 ha il pievel incumbensà il Cussegl federal ed il parlament da 
na far pli nagins debits. Quest «frain a l’indebitament» pretenda 
che las expensas na creschian betg pli spert che las entradas du­
rant in ciclus conjunctural. Cura che l’AFF fa il budget per l’onn 
proxim, sto ella resguardar questa directiva. Per che la politica 
haja temp avunda da decider davart ils accents ch’ella vul metter 
e da vesair ad uras, sch’igl è da franar projects u da decider da­
vart novas entradas, elavura l’AFF er in plan da finanzas per ils 
trais onns suandants. Grazia al quint transparent da l’AFF pon il 
parlament ed il pievel controllar tge che succeda cun ils daners da 

taglia. Ultra da quai s’occupa l’AFF da las basas legalas da l’urden 
monetar. Unitads autonomas da l’AFF èn l’Uffizi central da cum­
pensaziun (UCC) e la Munaidaria federala Swissmint. L’UCC è 
l’organ executiv per l’AVS, l’AI e per la cumpensaziun dal gudogn. 
La Swissmint procura che nus hajan avunda munaida da circula­
ziun.

Uffizi federal da persunal UFPER 
Directura: 			   www.epa.admin.ch
Barbara Schaerer

Var 38 000 persunas occupan ina plazza interessanta cun 
cundiziuns da lavur progressivas en l’administraziun federala.  
Sco patruna moderna ed attractiva contribuescha ella a la gronda 
cumpetitivitad da la Svizra en la cumparegliaziun internaziunala. 
L’UFPER procura cun sia politica da persunal che l’administraziun 
federala restia er en l’avegnir ina patruna cumpetitiva che po attrair 
e salvar las meglras collavuraturas ed ils megliers collavuraturs.

Administraziun federala da taglia AFT 
Directur: 			   www.estv.admin.ch
Adrian Hug

Senza entradas da taglia mancassan ils meds publics per 
finanziar las incumbensas dal stadi. L’AFT incassa la gronda part 
da las entradas federalas e garantescha uschia che la Confedera­
ziun possia finanziar sias incumbensas publicas. Ella è responsabla 
per la taglia sin la plivalur, per la taglia federala directa, per la 
taglia anticipada e per la taxa da bul. Plinavant porscha ella er 
agid uffizial en dumondas fiscalas internaziunalas. L’AFT procura 
er sin plaun internaziunal per l’agid uffizial en dumondas fisca­
las. Per la Svizra elavurescha ella modificaziuns dal dretg fiscal e 
contribuescha al bun clima fiscal. Per accumplir sias incumbensas 
dat ella gronda paisa a l’effizienta, la cumpetenza ed al partenadi. 

Administraziun federala da duana AFD
Directur: 			   www.ezv.admin.ch
Rudolf Dietrich

La Svizra generescha mintg’auter franc a l’exteriur. La du­
ana svizra ha l’incumbensa da procurar ch’in dals davos cunfins da 
duana en l’Europa occidentala e l’Europa centrala vegnia percepì 
il pli pauc pussaivel tant da l’economia d’import e d’export sco er 
dals viagiaturs. A medem temp controllescha la duana, sche las di­
rectivas legalas vegnan resguardadas. Ella incassescha varsaquan­
tas taglias da consum, sco p.ex. la taglia sin la plivalur, la taglia 
sin il petroli u la taglia sin il tubac. Il Corp da guardias da cunfin 
(Cgcf) è la part unifurmada ed armada da l’AFD. Sco il pli grond 
organ da segirezza civil en Svizra ademplescha el sper ils ser- 
vetschs da duana er ina vasta paletta d’autras incumbensas. Quellas 
cumpiglian tranter auter la tschertga da persunas, da vehichels e 
d’objects, il cumbat cunter la cuntrabanda da meds narcotics e las 
falsificaziuns da documents sco er incaricas da la polizia d’esters.
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Uffizi federal d’informatica e da telecommunicaziun  
UFIT 

Directur: 			   www.bit.admin.ch
Giovanni Conti

Sch’ins dovra in nov passaport u per pajar las taglias. En 
tut las domenas spetg’ins in access electronic a las autoritads. 
L’UFIT è da grond’impurtanza per la colliaziun da la Confedera­
ziun cun la populaziun sur la rait: per l’access ad infurmaziuns e 
servetschs via l’internet, per colliaziuns tranter posts da controlla 
sin plazzas aviaticas, als cunfins dal pajais ed en ils uffizis a Ber­
na. El sustegna ils uffizis federals cun sistems moderns e standar­
disads al plaz da lavur e garantescha in access effizient als archivs 
d’infurmaziun ed als programs principals entaifer ed ordaifer il 
pajais.

Uffizi federal per edifizis e logistica UFEL 
Directur: 			   www.bbl.admin.ch
Gustave E. Marchand

Ch’i saja la Chasa federala, in edifizi da l’administraziun 
u in’ambassada a l’exteriur – l’UFEL construescha, mantegna ed 
administrescha las immobiglias civilas da la Confederaziun. Tant 
tar edifizis novs sco tar sanaziuns dat el gronda paisa sin ina moda 
da construir duraivla. I’UFEL dirigia il process da l’acquisiziun per 
l’entira Confederaziun resguardond la regularitad e la duraivladad. 
Sco post d’acquisiziun cumpra el per l’entira administraziun fe­
derala meds d’informatica, utensils da biro sco er publicaziuns e 
stampats. Ultra da quai persunalisescha el scrits da legitimaziun 
biometrics. 

Organ da direcziun informatica da la Confederaziun  
ODIC 

Delegà: 			   www.isb.admin.ch
Peter Fischer

Il diever da las tecnicas d’infurmaziun e da communicaziun 
(TIC) duai sustegnair optimalmain la lavur da l’administraziun ed 
esser economic e segir. Questas finamiras èn fixadas en la stra­
tegia informatica da la Confederaziun. L’ODIC è responsabel per 
la realisaziun da questa strategia. Perquai publitgescha el direc­
tivas per las unitads administrativas e gestescha centralmain ils  
servetschs TIC, sco p.ex. l’automatisaziun da biro u la telecommu­
nicaziun. Ultra da quai coordinescha l’ODIC la collavuraziun da la 
Confederaziun, dals chantuns e da las vischnancas en la domena 
da l’administraziun electronica (e-government) e maina la Cen­
trala d’annunzia e d’analisa per la segirtad da l’infurmaziun che 
protegia il TIC tar las infrastructuras criticas en Svizra. 

Autoritad federala per la surveglianza  
dals martgads da finanzas FINMA

Vizedirectur: 			   www.finma.ch
Mark Branson

La Svizra è ina da las pli impurtantas plazzas da finanzas 
dal mund. Il sectur da finanzas è perquai d’impurtanza primor­
diala per l’economia publica svizra. La surveglianza da las domenas 
principalas dal sectur finanziar (bancas, assicuranzas, bursas, 
etc.) suttastat dapi l’entschatta dal 2009 ad in’unica autoritad, 
l’Autoritad federala per la surveglianza dals martgads da finanzas 
FINMA. La FINMA adattescha sias activitads da surveglianza al 
svilup dinamic sin ils martgads da finanzas ed a la cumplexitad 
creschenta da sias incumbensas. Quai è impurtant per garantir la 
protecziun giavischada dals clients dal sectur finanziar e la fiduzia 
en ina plazza da finanzas svizra integra e cumpetitiva. 

Controlla federala da finanzas CFF
Directura: 			   www.efk.admin.ch
Michel Huissoud

Sco organ suprem per la surveglianza da las finanzas ha 
la CFF il dretg da pretender da tut ils emploiads federals infurma­
ziuns davart lur lavur. Ella emprova d’eruir las mancanzas e las 
flaivlezzas e presta lavur da persvasiun per meglierar l’activitad 
dal persunal federal. Gronda paisa dat ella al dialog, perquai che 
sias recumandaziuns chattan uschia dapli acceptanza. 

Administraziun federala d’alcohol AFA
Directur: 			   www.eav.admin.ch
Fritz Etter

L’AFA dirigia il martgà d’alcohol cun taglias, controllas 
e restricziuns da commerzi e da reclama. Ses center da profit, 
Alcosuisse, proveda l’economia svizra cun etanol. En il rom da 
la revisiun totala da la lescha d’alcohol duai vegnir liberalisà il 
martgà d’etanol e da spirituosas ed optimà il sistem da taglia e da 
controlla. Cun la finamira d’ina politica d’alcohol coerenta duai il 
commerzi per tut las bavrondas alcoholicas vegnir suttamess a de­
terminaziuns per gronda part unitaras che observan en emprima 
lingia la protecziun da la giuventetgna.

Cassa federala da pensiun PUBLICA
Directur:			   www.publica.ch
Dieter Stohler

59 000 assicurads, 45 000 persunas che retiran ina renta 
ed ina summa da bilantscha da var 35 milliardas francs svizzers: 
quai èn las cifras impressiunantas che impegnan la PUBLICA dad 
esser premurusa. 
Siond ina da las pli grondas cassas da pensiun en Svizra ha ella 
fatg frunt en ils davos onns cun success a las cundiziuns difficilas 
en ils martgads d’immobiglias ed ha cuntanschì per la fin dal 2012 
in grad da garanzia positiv da 105,2 pertschient. 
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La savida  
è il fundament
Nus visitain il plazzal da bajegiar dal nov center universitar vonRoll. Ils 
lavurers èn gist vidlonder da surtrair la plazza dadora da la cafetaria 
cun asfalt chaud. En il quartier Länggass da la citad da Berna vegn 
construì in institut da set auzadas per l’universitad e per la Scola auta 
da pedagogia Berna. Qua datti lieu per ca. 4500 studentas e students e 
fin 850 professurs, perscrutadras ed ulteriurs collavuraturs. En la 
biblioteca ed en ses magasin han ins stgaffì plazza per 80 km curunas 
da cudeschs e plirs milliuns documents. 

Urs Zemp (entamez) dal Secretariat da stadi per furmaziun, retschertga 
ed innovaziun (SEFRI) s’infurmescha tar Susanna Krähenbühl e Hugo 
Fuhrer davart il progress dal fabricat. Sco architect e responsabel per 
las finanzas e las investiziuns en universitads e scolas autas fa el  
regularmain ina visita als plazzals da centers da furmaziun chantunals. 
En collavuraziun cun ses team giuditgescha Urs Zemp ils projects da 
construcziun e decida, quant auta che la contribuziun finanziala da la 
Confederaziun vegn ad esser. Cun visitar plazzals examinescha el, sche 
las directivas da la Confederaziun vegnan resguardadas. «La Svizra è a 
la testa en chaussas da furmaziun, retschertga ed innovaziun.» Quai ha 
determinà il Cussegl federal sco ina da las finamiras per la perioda da 
legislatura 2011–2015. Per pussibilitar quai, dovr’ins daners per projects 
scientifics, per il manaschi universitar ed er per l’infrastructura. 

Urs Zemp è savens confruntà en sia lavur cun ils differents nivels 
federalistics dal sistem da furmaziun svizzer. Susanna Krähenbühl 
lavura sco architecta e manadra da project a l’universitad e Hugo 
Fuhrer è il manader general da project per il chantun da Berna ch’è 
responsabel per l’universitad. Ensemen s’engaschan els per la 
furmaziun, la retschertga e l’innovaziun en Svizra. 

Urs Zemp è il manader da la partiziun Universitads finanzas ed investiziun tar il 

Secretariat da stadi per furmaziun, retschertga ed innovaziun (SEFRI) ed el è in da 

ca. 2400 emploiadas ed emploiads dal stadi en il Departament federal d’economia, 

furmaziun e retschertga DERF.
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Secretariat general SG-DEFR	
Secretaria generala:  	 www.wbf.admin.ch
Monika Rühl

Il Secretariat general sustegna e cusseglia sco organ da 
stab e da coordinaziun il schef dal departament en sia lavur quo­
tidiana. Sias incumbensas èn la planisaziun, la coordinaziun e la 
controlla da las fatschentas sco er la surveglianza dals effects da 
las decisiuns. Ultra da quai sustegna il Secretariat general l’entir 
DEFR en ils secturs resursas umanas, finanzas, logistica, informa­
tica, controlling e translaziuns. 
Al Secretariat general èn suttamess l’administraziun dal Biro per 
dumondas da consuments e da l’Organ executiv dal servetsch ci­
vil. Il Biro per dumondas da consuments è il center da cumpetenza 
federal per dumondas dals consuments en la politica d’economia. 
Tranter auter è el responsabel per la decleraziun da products da 
lain ed el maina cun il SECO in post d’infurmaziun e da registra­
ziun per la segirezza da products. En Svizra dastgan ils umens che 
na pon betg prestar servetsch militar per raschuns da conscienza 
far servetsch civil. L’Organ executiv dal servetsch civil procura cun 
ses centers regiunals ch’i dettia avunda instituziuns che porschan 
plazzas per prestar servetsch civil ed el prepara en ses center da 
furmaziun ils civis per lur incumbensas.

Secretariat da stadi per l’economia SECO
Secretaria da stadi: 			   www.seco.admin.ch
Marie-Gabrielle Ineichen-Fleisch

Prognosas davart la conjunctura, il martgà da lavur u il 
commerzi mundial: quai èn mo intgins dals numerus temas ch’il 
SECO tracta. El è responsabel per tut las dumondas centralas da 
la politica economica. La finamira dal SECO è da promover ina 
creschientscha economica duraivla garantind bunas cundiziuns 
da basa.
Patruns da lavur e persunas emploiadas duain profitar d’ina po­
litica che promova il creschament economic, che abolescha ob­
stachels per il commerzi e che reducescha ils pretschs exagerads 
en Svizra. En la politica interna funcziuna il SECO sco scharnier 
tranter las interpresas, ils partenaris socials e la politica. El su­
stegna in svilup economic equilibrà regiunalmain e structural­
main e garantescha che las persunas emploiadas vegnian pro­
tegidas. Cun sia politica dal martgà da lavur promova el il cumbat 
cunter la dischoccupaziun e mantegna cun quai la pasch sociala. 
Il SECO s’engascha per avrir l’access da products, servetschs ed 
investiziuns da la Svizra a tut ils martgads. En la politica exteriura 
lavura el activamain per elavurar reglas effizientas, gistas e tran­
sparentas per l’economia mundiala.
Il Servetsch d’accreditaziun svizzer suttamess al SECO è respon­
sabel per controllar ed accreditar tenor normas internaziunalas 
posts da controlla e da confurmitad privats e publics (laboratoris, 
posts d’inspecziun, posts da certificaziun).

Secretariat da stadi per furmaziun, retschertga  
ed innovaziun SEFRI

Secretari da stadi:		  www.sbfi.admin.ch
Mauro Dell’Ambrogio

La furmaziun, la retschertga e l’innovaziun èn fitg impur­
tantas per il svilup economic, politic e social da la Svizra. Questas 
trais domenas èn principalas en il SEFRI. El sa fatschenta cun du­
mondas naziunalas ed internaziunalas en connex cun la furmaziun 
professiunala, cun la furmaziun generala, cun las scolas autas,  
la retschertga, l’innovaziun e l’astronautica. Impurtants dossiers 
da la furmaziun èn per l’ina da formular e da renconuscher en­
semen cun ils chantuns e cun l’economia la basa giuridica per il 
sectur da la furmaziun professiunala e per l’autra da renconuscher 
las maturitads chantunalas e da realisar ils examens per la matu­
ritad svizra. In affar central è ultra da quai da promover las scolas 
autas professiunalas e las universitads e da preparar e controllar 
la realisaziun dal contract da prestaziun tranter la Confedera­
ziun e las Scolas politecnicas federalas. Cun ils meds per il Fond 
naziunal svizzer per la perscrutaziun scientifica, cun academias, 
instituziuns da perscrutaziun extrauniversitaras, sco commember 
d’organisaziuns scientificas internaziunalas e collavurond en pro­
grams scientifics internaziunals investescha il SEFRI en la quali­
tad da la Svizra sco lieu da la scienza e da la producziun.

Uffizi federal d’agricultura UFAG
Directur: 			   www.blw.admin.ch
Bernard Lehmann

La Svizra ha 1052 325 hectaras terren d’agricultura, en  
las stallas sa chattan 1564 600 animals; 162 028 persunas lavu­
ran actualmain en il sectur da l’agricultura. La Confederaziun su­
stegna l’agricultura cun 3,7 milliardas francs l’onn. L’UFAG procu­
ra che las puras ed ils purs produceschian vivondas d’auta qualitad 
a moda duraivla e tenor ils basegns dal martgà. El s’engascha per 
in’agricultura multifuncziunala che contribuescha al provediment 
da la populaziun, al mantegniment da las resursas natiralas ed a la 
decentralisaziun dals abitadis. El sto chattar soluziuns che tegnan  
quint dals basegns socials, considerond tant las pretensiuns da 
la politica interna sco er quellas da la politica exteriura. L’UFAG  
s’occupa dal svilup dal spazi rural e promova la perscrutaziun en 
l’institut Agroscope cun sias differentas staziuns.

Uffizi federal per il provediment economic  
dal pajais UFPE	 

Delegada:			   www.bwl.admin.ch
Gisèle Girgis-Musy

Nus retirain da l’exteriur quasi 100 pertschient da las ma­
terias primas, 80 pertschient da l’energia, 40 pertschient da las 
victualias ed ina gronda part da noss medicaments. Eveniments 
da tut gener, da disturbis tecnics fin a tensiuns politicas en ils pa­
jais d’origin, pon interrumper il transfer en Svizra da products 
impurtants. Sco center da cumpetenza per dumondas da la se­



69

Departament federal d’economia, furmaziun  
e retschertga DEFR

Schef dal departament: 
Johann N. Schneider-Ammann

Schwanengasse 2, 3003 Berna
031 322 20 07
Responsabel per l’infurmaziun: Rudolf Christen
www.wbf.admin.ch

girezza da provediment procura l’UFPE en stretga collavuraziun 
cun l’economia privata che difficultads andetgas en il provedi­
ment na possian betg disturbar considerablamain la populaziun u 
l’economia. El garantescha tranter auter ch’i dettia avunda spazi 
da vitgira er tar problems da transport e che nus hajan glisch er tar 
ina mancanza d’electricitad.

Uffizi federal d’abitaziuns UFAB 
Directur: 			   www.bwo.admin.ch
Ernst Hauri

L’abitar è in basegn da mintgin. Abitaziuns èn dentant er 
in impurtant bain economic. Mintg’onn vegnan investidas var 29 
milliardas francs per la construcziun d’abitaziuns. Per las chasa­
das èn ils custs d’abitar il pli grond post d’expensas. Ils locataris 
pajan var 32 milliardas francs l’onn per lur tschains-chasa ed ils 
proprietaris da chasas sbursan als creditaders var 18 milliardas 
francs en furma da tschains ipotecars. 
L’UFAB s’engascha ensemen cun las societads da construcziun 
per garantir ch’i dettia avunda abitaziuns per pretschs moderads 
e pajabels e ch’ils novs basegns vegnian resguardads. L’UFAB ha 
ina posiziun intermediara tranter ils locataris ed ils locaturs ed 
emprova da cumbinar ils differents interess a basa dal dretg da 
locaziun.

Surveglianza dals pretschs SPR
Survegliader dals pretschs:  		  www.preisueberwacher.admin.ch
Stefan Meierhans

Pli baud eri il pretsch d’in café, ozendi vai per exempel 
per las tariffas da medis e d’ospitals, per ils pretschs dals medica­
ments, dal gas e da l’aua, per las taxas da rument, per las tariffas 
postalas, per las taxas da radio e televisiun u per las tariffas dal  
traffic public: la Surveglianza dals pretschs protegia las consu­
mentas ed ils consuments sco er las interpresas da pretschs 
excessivs. Ella observa il svilup dals pretschs ed impedescha  
u revochescha augments illegals e pretschs che n’èn betg sa  
sviluppads en la concurrenza libra.

Cumissiun da concurrenza CUMCO
Directur: 			   www.weko.admin.ch
Rafael Corazza

Mintgatant èn bains da consum pli chars en Svizra che a 
l’exteriur, mintgatant mettan interpresas fermas sut pressiun lur 
furniturs u lura fusiuneschan firmas. Tals eveniments pon avair 
consequenzas negativas per las consumentas e per ils consuments 
sco er per autras interpresas. La CUMCO examinescha quests pro­
cess ensemen cun ses secretariat, scumonda cartels nunlubids 
ed intervegn en cas da restricziuns da la concurrenza libra. Ella 
s’engascha surtut per garantir a las interpresas en Svizra in access 
liber al martgà e per in’avertura dals cunfins.

Sectur da las Scolas politecnicas federalas SPF 
President dal cussegl da las SPF: 			   www.ethrat.ch
Fritz Schiesser

Prestaziuns scientificas sin il pli aut nivel: quellas vegnan 
cuntanschidas en il Sectur da las SPF cun sias 19 000 collavu­
raturas e collavuraturs, cun passa 27 000 studentas e students/
doctorandas e doctorands e var 750 professuressas e professurs. 
Sia reputaziun è fitg buna er sur ils cunfins naziunals ora. Il Sec­
tur da las SPF sa cumpona da las Scolas politecnicas federalas a 
Turitg e Losanna e dals quatter instituts da perscrutaziun appli­
tgada – l’Institut Paul Scherrer (IPS), l’Institut federal per la per­
scrutaziun da guaud, naiv e cuntrada (GNC), l’Institut federal per 
l’emprova da material e per la retschertga (Empa) e l’Institut per 
la perscrutaziun da l’aua (Eawag). Il Cussegl da las SPF è l’organ 
strategic e directiv dal Sectur da las SPF. El surveglia ils plans da 
svilup, realisescha la surveglianza e garantescha la coordinaziun. 
Il Cussegl da las SPF elavurescha il preventiv ed il rendaquint per 
las finanzas dal sectur e coordinescha la gestiun ed il mantegni­
ment dals terrens ed edifizis. El è il gremi electoral e represchenta 
il Sectur da las SPF vers las autoritads federalas.

Institut federal da scola auta per la furmaziun 
professiunala IFFP

Directura: 			   www.ehb-schweiz.ch
Dalia Schipper

Profis en tuts reguards. L’IFFP è l’organisaziun experta 
da la Confederaziun per la scolaziun ed il perfecziunament dals 
responsabels per la furmaziun professiunala, per il svilup en las 
professiuns e per la scienza en la furmaziun professiunala. Cun il 
Master of Science en furmaziun professiunala porscha l’IFFP ina 
scolaziun per spezialists. L’IFFP è integrà en ina rait da contacts 
cun divers partenaris naziunals ed internaziunals. 

Cumissiun per tecnologia ed innovaziun CTI	
Directura: 			   www.kti.admin.ch
Klara Sekanina

La forza innovativa è in element decisiv per il success  
economic da la Svizra. La CTI gioga ina rolla centrala per la pro­
moziun d’innovaziun statala rinforzond iniziativas da l’economia 
cun mesiras statalas: la CTI promova projects scientifics tar 
la collavuraziun d’interpresas cun universitads, la fundaziun 
d’interpresas cun basa scientifica sco er il transfer da savida e tec­
nologia cun metter a disposiziun raits tematicas naziunalas, men­
turs locals e plattafurmas. La cumissiun uffiziala è independenta 
da l’administraziun. L’organisaziun consista d’ina cumissiun, dals 
accumpagnaders per la fasa iniziala e dal secretariat.  
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Citads veglias envidan da las scuvrir: butiettas da spezialitads, 
boutiques, ustarias e bars, giassinas zuppadas, bigls e plazzas – tut 
quai sa chatta sin in spazi limità circumdà dad edifizis istorics da 
tradiziun. Qua sent’ins il puls da la vita. Sco centers istorics èn citads 
veglias degnas da protecziun ed ina part impurtanta da la cultura e da 
l’identificaziun per ina societad.

La fotografia na fiss uschia dentant betg dal tut realistica. Fertant che 
las citads cun ina gronda populaziun sco Turitg, Genevra, Basilea u 
Losanna èn adina plain travasch, è la situaziun en regiuns ordaifer las 
aglomeraziuns grondas savens in’autra. Er la citad veglia da Delémont 
era en privel dad esser bandunada. La vita da las abitantas e dals 
abitants dal lieu principal giurassian è sa translocada pli e pli davent da 
la citad veglia pittoresca vers il quartier da la staziun ed a l’ur da la 
citad. Perquai han las autoritads stuì intervegnir. Ellas han inizià ina 
planisaziun locala exemplarica che ha dà nova vita a la citad veglia. 
Dapi diesch onns realisescha il planisader local Hubert Jaquier tranter 
la staziun e la citad veglia consequentamain ses concept da svilup. 
Distribuiders a l’engrossa èn vegnids obligads da construir en quest 
spazi. Butias pli pitschnas èn vegnidas revalitadas e cun success han 
ins introducì novs concepts per lur diever.  

Areguard la revitalisaziun da citads veglias è il center da cumpetenzas 
“Netzwerk Altstadt” da gronda impurtanza. Il project è vegnì inizià a 
basa privata e sviluppà enavant tranter auter er da l’Uffizi federal da 
svilup dal territori (ARE). Pli tard è l’Associaziun svizra per la planisaziun 
naziunala (ASPAN) daventada la purtadra en chaussa ed actualisescha 
actualmain projects sco quel a Delémont. L’ARE sustegna la revalitaziun 
dals centers dal lieu er cun uschenumnads «Projects da model per in 
svilup territorial duraivel». El sa participescha finanzialmain e sustegna 
las autoritads localas cun sias enconuschientschas. La fotografia mussa 
a Melanie Butterling (a sanestra) ch’è ina collavuratura scientifica da 
l’ARE e medemamain ina da las coordinaturas da projects da model 
passond tras la Rue de la Préfecture da Delémont cun il planisader da 
citad Hubert Jaquier e Christa Perregaux DuPasquier da l’ASPAN. Ella e 
puspè part d’ina citad veglia appreziada e viventa.

Melanie Butterling è la manadra da project e geografa en l’Uffizi federal da svilup 

dal territori. Ella è ina da 2400 emploiadas ed emploiads federals da l’Uffizi federal 

per ambient traffic, energia e communicaziun DATEC. 

Per ina citad 
veglia viventa
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Secretariat general SG-DATEC
Secretari general:  			   www.uvek.admin.ch
Walter Thurnherr

L’entretschament stretg da bleras fatschentas dal departa­
ment pretenda ina coordinaziun cumplessiva cun ils uffizis e cun 
auters departaments. Per questa lavur è responsabel il SG-DATEC,  
il post da stab dal departament. Il SG-DATEC prepara er las  
fatschentas dal Cussegl federal, sustegna la planisaziun politica, 
serva sco scharnier tranter il departament ed il parlament e ga­
rantescha er la communicaziun coerenta vers anora. Il secretariat  
gestiunescha er las resursas dal departament. Ultra da quai  
surpiglia el la rolla da proprietari visavi La Posta, las VFF, la  
Swisscom e Skyguide e surveglia la realisaziun da las finamiras 
strategicas fixadas dal Cussegl federal.
Al DATEC èn suttamess l’Autoritad independenta da recurs da­
vart radio e televisiun, la Cumissiun federala da communica­
ziun, il Servetsch d’inquisiziun svizzer per accidents, l’Autoritad 
da regulaziun postala, la Cumissiun federala per l’electricitad, 
l’Inspecturat federal per la segirezza nucleara, l’Inspecturat feder­
al d’installaziuns a current ferm, l’Inspecturat federal dals con­
ducts d’ieli e da gas e la Cumissiun da cumpromiss concernent la 
viafier. 

Uffizi federal da traffic UFT
Directur: 			   www.bav.admin.ch
Peter Füglistaler

Ils Svizzers èn in pievel che viagia en la viafier. Nagin pie­
vel europeic na viagia tant cun il tren. Per ils kilometers viagiads 
en la viafier per persuna essan nus perfin champiuns mundials. 
Er la quota da nossa viafier en il traffic da martganzia è a la testa 
da la rangaziun europeica. Quai è il resultat d’ina politica da traf­
fic consequenta che promova il traffic sin binaris. Actualmain 
construin nus cun il tunnel da basa dal Gottard da 57 kilometers 
il pli lung tunnel da viafier dal mund. Igl è previs ch’el vegnia en 
funcziun l’onn 2016.
Il svilup successiv e la finanziaziun da l’infrastructura da viafier 
vegnan dirigids da l’Uffizi federal da traffic (UFT). El realisescha 
las incumbensas dal Cussegl federal e dal parlament, surveglia ils 
custs ed ils termins e dat las permissiuns necessarias.
Ultra da tut quai è l’UFT er responsabel per la controlla da la se­
girezza dal traffic public. L’uffizi formulescha las prescripziuns da 
segirezza per las construcziuns e per il funcziunament e controlla 
cun examens punctuals, sche las interpresas dal traffic public re­
spectan quellas. La finamira è da mantegnair in aut nivel da se­
girezza e da meglierar el tant sco pussaivel cun meds finanzials 
giustifitgads. 

Uffizi federal d’aviatica civila UFAC
Directur: 			   www.aviation.admin.ch
Peter Müller

Safety first – la segirezza è il pli impurtant da tut: quest  
princip ha prioritad en l’UFAC. In sistem da certificaziuns e 
d’inspecziuns garantescha in standard d’auta qualitad cumpa­
reglià cun la media europeica. Per augmentar vinavant la segi­
rezza vala en l’aviatica civila svizra il princip da l’annunzia nun­
chastiabla. Quel permetta als pilots, als controlladers dal traffic 
aviatic, als mecanists ed als emploiads dals eroports d’annunziar 
sbagls senza vegnir chastiads. Uschia datt’ins dapli paisa a las 
experientschas che permettan da meglierar la segirezza che a 
l’effect da sancziuns. L’UFAC sa stenta da rinforzar ils mecanis­
sems da segirezza en l’aviatica svizra cun novs instruments, per 
exempel cun l’introducziun d’ina nova gestiun da segirezza en las 
interpresas.

Uffizi federal d’energia UFE
Directur: 			   www.bfe.admin.ch
Walter Steinmann

La politica d’energia dal Cussegl federal vul meglierar 
l’effizienza energetica, promover las energias regenerablas e sur­
tut quella idraulica, amplifitgar spert las raits da forza electrica, 
rinforzar la perscrutaziun da l’energia e sviluppar la collavuraziun 
internaziunala. L’UFE è incumbensà da realisar quests princips 
d’energia en la pratica. Per quai elavura el cundiziuns da basa ade­
quatas sco er mesiras e prescripziuns davart il consum d’energia 
dad apparats per il tegnairchasa, da l’electronica da divertiment, 
da lampas e da motors electrics. La finamira è da metter a di­
sposiziun en noss pajais er en l’avegnir in provediment d’energia 
suffizient, segir, pajabel ed ecologic.

Uffizi federal da vias UVIAS
Directur: 			   www.astra.admin.ch
Rudolf Dieterle

Per che tut funcziunia sin las vias svizras, sto l’UVIAS 
schliar ils suandants problems per incumbensa dal Cussegl feder­
al e dal parlament: tge trajects da la via naziunala duain vegnir 
amplifitgads? Tgenins sanads? Tge tunnel sto anc vegnir adattà a 
las pli novas normas da segirezza?
L’UVIAS s’engascha intensivamain en il rom da «Via sicura» – il 
program d’acziun da la Confederaziun – per dapli segirezza en il 
traffic sin via. La finamira è da reducir a moda massiva il dumber 
da morts u blessads tras accidents da traffic: charrar duain pudair 
sin vias segiras mo persunas cumpetentas cun vehichels segirs e 
favuraivels a l’ambient. L’UVIAS fixescha p.ex. las premissas ch’ils 
manischunzs da camiuns da 40 tonnas ston ademplir per pudair 
transportar lur chargia a moda segira e favuraivla a l’ambient u 
adatta las pretaisas tecnicas per e-bikes promovend vinavant que­
sta furma ecologica d’esser mobil.
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Departament federal per ambient, 
traffic, energia e communicaziun DATEC

Scheffa dal departament: 
Doris Leuthard

Chasa federala nord, 3003 Berna
031 322 55 11
Responsabla per l’infurmaziun: Dominique Bugnon
www.uvek.admin.ch

Uffizi federal da communicaziun UFCOM
Directur: 			   www.bakom.admin.ch
Philipp Metzger

Mintga di tadlain nus radio, telefonain, scrivain e-mails, 
navigain en l’internet e guardain televisiun. Per che nus possian 
nizzegiar tut quests servetschs, dovri in’infrastructura da com­
municaziun stabila ed effizienta. L’UFCOM ha l’incumbensa da la 
pussibilitar, concessiunar e survegliar. 
Il basegn da communicaziun augmentà dal 21avel tschientaner 
pretenda in’infrastructura adina pli effizienta. Per che tut las 
Svizras e tut ils Svizzers possian profitar da quella, accumpogna 
l’UFCOM tut ils svilups impurtants sin nivel politic. El prepara la 
basa per ina infrastructura moderna. 
L’UFCOM è ultra da quai er responsabel per l’attribuziun da las 
frequenzas a las staziuns da radio e televisiun. El controllescha 
ch’ils singuls programs na violeschian betg las disposiziuns – p.ex. 
talas che protegian da reclama zuppada – e reparta las entradas da 
taxas a moda gista tranter tut las regiuns da la Svizra.

Uffizi federal d’ambient UFAM
Directur: 			   www.bafu.admin.ch
Bruno Oberle

Viver en segirezza ed en buna sanadad: quai vulain nus 
tuts. Nus vulain er admirar la bellezza da las cuntradas variadas 
ed avair plaschair dals animals e da las plantas. E sa chapescha 
vulain nus er in’economia solida, per che nus possian manar ina 
vita confortabla.
Ma tge ha quai da far cun la politica da l’ambient? Fitg bler. Ils 
spazis natirals ed ils ecosistems n’ans allegran betg mo cun lur ri­
tgezza da flora e fauna, els ans furneschan er bleras prestaziuns: 
els purifitgeschan l’aua, pussibiliteschan che las plantas cultiva­
das vegnian fructifitgadas ed els reguleschan il clima. Els ans por­
schan aliments, materias primas ed auters bains. In’incumbensa 
centrala da l’UFAM è da mantegnair a lunga vista questa varie­
tad da la vita, la biodiversitad. Sustegnend in sfruttament dura­
ivel da las auas, dals terrens e da l’aria contribuescha l’UFAM ad 
in’economia sauna. Gist en in pajais muntagnard sco la Svizra po 
dentant la natira er daventar in privel. Pensain mo a las inunda­
ziuns, a las bovas ed a las lavinas. L’UFAM gida ils chantuns, las 
vischnancas e la populaziun da sa proteger ad uras – saja quai cun 
chartas che inditgeschan las zonas da privels pussaivels ubain  
cun guauds che protegian las vias ed ils abitadis ubain cun flums 
renaturads che protegian d’auas grondas.
 
 

Uffizi federal da svilup dal territori ARE 
Directura: 			   www.are.admin.ch
Maria Lezzi				      

La globalisaziun s’avanza svelt ed ils pajais da l’Europa 
s’avischinan pli e pli e daventan in unic spazi economic. Quai 
munta ina gronda sfida er per la Svizra: ella sto sa posiziunar 
optimalmain e far valair sias fermezzas – sias metropolas e ses 
spazis economicamain effizients, sia spessa rait da vischnancas 
vitalas ed attractivas e sia cuntrada ed agricultura variada ed 
intacta.
Grazia a l’infrastructura da transport moderna èn vegnids scursa­
nids ils ultims onns ils temps da viadi tranter las citads, ils centers 
turistics e rurals da la Svizra. Quai ha influenzà positivamain la 
rait svizra da las citads sco er las regiuns ruralas. A medem temp 
crescha il basegn da spazi d’abitar, prezius lieus da recreaziun e 
da producziun èn svanids, la coordinaziun da  l’urbanisaziun e 
dal traffic n’è betg suffizienta. Il svilup dal territori da la Svizra 
na correspunda damai betg anc als criteris da persistenza ch’èn 
fixads en la Constituziun federala ed en la Lescha davart la pla­
nisaziun dal territori. L’Uffizi federal da svilup dal territori ARE 
sustegna e promova perquai iniziativas per in svilup territorial 
pli duraivel en noss pajais. En stretga collavuraziun cun ils chan­
tuns, las citads e las vischnancas ha el per exempel elavurà in rom 
d’acziun e d’orientaziun a lunga vista per il svilup territorial futur 
da la Svizra. L’ARE accumpogna e coordinescha principalmain er 
l’actualisaziun da la Lescha federala davart la planisaziun dal ter­
ritori.

Inspecturat federal per la segirezza nucleara IFSN
Directur: 			   www.ensi.ch
Hans Wanner

L’Inspecturat federal per la segirezza nucleara (IFSN) surveglia 
ch’ils implants nuclears svizzers funcziunian a moda segira. Sco 
instituziun da dretg public independenta è l’IFSN suttamess direc­
tamain al Cussegl federal. L’IFSN è l’organisaziun successura da 
la Divisiun principala per la segirezza d’implants nuclears (DSN) 
da l’Uffizi federal d’energia. La finamira suprema da l’activitad da 
surveglianza da la Confederaziun sin il sectur da l’energia nuclea­
ra è da proteger l’uman e l’ambient da donns chaschunads da la ra­
dioactivitad. L’IFSN surveglia damai ils tschintg implants nuclears 
en Svizra, ils deposits temporars per ruments radioactivs sco er las 
instituziuns da perscrutaziun a l’Institut Paul Scherrer, a la Sco­
la politecnica federala Losanna ed a l’Universitad da Basilea. El 
controllescha sch’ils manaders respectan las prescripziuns, sch’ils 
implants vegnan manads a moda segira e sche la protecziun cun­
ter radiaziuns è garantida. Dal punct da vista da la segirezza exa­
minescha l’IFSN dumondas per far midadas vi d’implants nuclears 
existents, però er dumondas per construir novs implants nuclears. 
Plinavant s’occupa l’IFSN dal transport segir da substanzas radio­
activas sco er da las retschertgas geologicas concernent il deposit 
en la profunditad da ruments radioactivs.
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ILS TRIBUNALS FEDERALS 

La giudicativa
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Bainvegni en la gronda sala da dretgira dal Tribunal federal a Losanna. Il 

president dal Tribunal federal Gilbert Kolly maina savens ses giasts en questa 

sala represchentativa als declerond co che l’autoritad giudiziala suprema da la 

Svizra funcziuna. Ina da sias incumbensas è da represchentar il Tribunal 

federal al public. Il local en stil floreal è anc mantegnì en ses stadi original dal 

1927. 

Qua han lieu las tractativas da las sentenzias publicas. Suenter ina discussiun 

publica pronunzian ils derschaders federals numnadamain lur sentenzia en ina 

votaziun. Las derschadras ed ils derschaders sesan lura mintgamai sin las 

sutgas distribuidas simmetricamain. La presidenta u il president da la secziun 

responsabla prenda plaz en il center. Las tractativas publicas èn dentant 

plitost raras. Per ordinari vegn derschida la sentenzia davos portas serradas 

ed en moda scritta sin l’uschenumnada via circulara. En il Tribunal federal na 

datti betg scenas cun accusaders, accusads e defensurs enconuschentas a 

nus dals films americans. 
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IL TRIBUNAL FEDERAL ED ILS TRIBUNALS D’EMPRIMA INSTANZA DA LA CONFEDERAZIUN

Tgeninas èn Vossas incumbensas principalas?
Sco president main jau la Dretgira cumplessiva e represchent il 
Tribunal federal vers anora. Jau represchent ses interess e quels 
da la giurisdicziun federala davant il parlament a Berna e davant 
las cumissiuns parlamentaras, ma er en differentas organisa­
ziuns giudizialas naziunalas ed internaziunalas. Sper il pensum  
presidial che dumonda ca. la mesadad dal temp da lavur, sun jau 
en uffizi sco derschader en l’emprima partiziun da dretg public.

Co davent’ins derschader federal?
En princip è quest uffizi avert per tut las burgaisas ed ils burgais 
svizzers che han il dretg da votar. I na dat nagina scolaziun obli­
gatorica per derschaders. Ils derschaders federals èn dentant tuts 
giurists cun ina lunga carriera professiunala che han absolvì ina 
scolaziun giuridica fundada. Per il solit han els lavurà sco derscha­
ders chantunals, sco derschaders d’emprima instanza dal Tribunal 
federal, sco professurs da giurisprudenza, sco advocats u auts func­
ziunaris. Questas persunas vegnan elegidas da l’Assamblea fede­
rala mintgamai per ina perioda d’uffizi da sis onns che procura 
che tut las linguas e tut las regiuns e partidas sajan represchenta­
das a moda adequata. Ellas pon vegnir reelegidas senza limitaziun 
fin ch’ellas han accumplì 68 onns.

Il Tribunal federal è l’instanza giudiziala suprema da la Svizra.  
Tge vul quai dir exactamain? 
Quai vul dir ch’il Tribunal federal ha il dretg definitiv da decider 
davart ils recurs che vegnan fatgs cunter sentenzias chantunalas 
da davosa instanza e cunter sentenzias dals tribunal federals. En 
Svizra ha el il davos pled en chapitel e garantescha cun quai per 
ina giurisdicziun unitara e cuntinuantamain en svilup. Las deci­
siuns dal Tribunal federal dictan la basa per las decisiuns dals  
ulteriurs tribunals. 

Tge manegian ins cun dir che las decisiuns dal Tribunal federal 
etableschan la giurisdicziun? 
Las decisiuns dal Tribunal federal èn directivas per interpretar las 
leschas e las ordinaziuns u sch’i dat situaziuns novas che n’èn anc 
betg regladas giuridicamain. Ils ulteriurs tribunals respectan da 
princip sias sentenzias. Igl è dentant pussaivel che las decisiuns 
provocheschian debattas politicas e sforzian il parlament dad  
elavurar ina nova lescha. Uschia è la divisiun penala s’occupada 

La giustia
Il Tribunal federal è la dretgira suprema da la Svizra e damai l’instanza giudiziala la pli auta 

da la Confederaziun per dumondas dal dretg civil, dal dretg penal, dal dretg administrativ e 

dal dretg constituziunal. El procura per in diever unitar dal dretg federal en ils 26 chantuns 

da la Svizra. Il Tribunal federal è independent e suttastat sulettamain a la lescha. El è 

l’autoritad administrativa che surveglia ils trais tribunals federals d’emprima instanza:  

il Tribunal penal federal, il Tribunal administrativ federal ed il Tribunal federal da patentas. 

Cun sia giurisdicziun contribuescha il Tribunal federal al svilup dal dretg ed a sia adattaziun 

a novas circumstanzas.

l’onn 2011 p.ex. dal suandant cas: ina dunna è viagiada cun ils meds 
da transport publics senza bigliet valaivel. La divisiun penala ha 
constatà, sa basond sin la Lescha federala davart il transport da 
persunas da quella giada, che mo persunas che n’han betg svalità 
sezzas lur bigliet possian vegnir chastiadas, che la lescha na pre­
vesia dentant nagina multa per passagiers che n’han nagin bigliet. 
Perquai è la divisiun vegnida a la conclusiun che la dunna senza 
bigliet valaivel na survegnia betg ina multa e vegnia acquittada. 
Questa sentenza ha chaschunà che la lescha dubitaivla ha stuì 
vegnir midada, per che viagiaturs senza bigliet possian medema­
main vegnir sancziunads. 

Co funcziuna ina procedura davant la davosa instanza giudiziala da 
la Svizra? 
Normalmain cumenza la tractativa cun inoltrar in’acta da recurs. 
Sin quai vegn la cuntrapartida envidada da s’exprimer en chaussa. 
En la plipart dals cas vegnan las sentenzias fatgas sin via circulara.
In derschader suttametta in sboz per la sentenzia a ses collegas 
che l’approveschan cun lur suttascripziun. Sch’ils derschaders 
n’èn betg perina, vegn la sentenzia tractada publicamain. Quai 
vul dir ch’ils derschaders discutan e dattan finalmain lur vusch en 
preschientscha da las partidas e da la publicitad en ina da las salas 
da dretgira. Tant il sboz per la sentenzia sco er las cuntrapropostas 
vegnan l’emprim prelegids. Lura vegnan ils ulteriurs derschaders 
a pled en lur lingua materna. Suenter la discussiun voteschan ils 
derschaders finalmain auzond il maun. Ils termins per las sesidas 
publicas vegnan publitgads oravant sin la pagina-web iniziala dal 
Tribunal federal (www.bger.ch). Mintgina e mintgin po participar 
a la tractativa en la part da la sala da sesida previsa per il public. 

Intervista cun il president dal Tribunal federal Gilbert Kolly
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Il Tribunal federal 

garantescha la protecziun giuridica, procura per in’applicaziun 
unifurma dal dretg federal e sviluppa vinavant il dretg tenor 
las novas circumstanzas socialas e politicas. El n’intervegn betg 
per atgna iniziativa, mabain mo en cas da recurs. Per regla po el 
vegnir appellà pir cur ch’è avant maun ina sentenzia chantunala 
d’ultima instanza u ina decisiun dal Tribunal penal federal, dal 
Tribunal administrativ federal u dal Tribunal federal da patentas. 
En Svizra è il Tribunal federal responsabel en ultima instanza per 
praticamain tut ils secturs giuridics.

Fatgs dal dretg public
Il Tribunal federal giuditgescha recurs cunter decisiuns en fatgs 
dal dretg public. Al dretg public appartegnan per exempel ils 
dretgs politics (dretg da votar, elecziuns e votaziuns dal pievel), 
ils dretgs fundamentals (libertad persunala, egualitad giuridica, 
etc.) ubain il dretg fiscal. Las duas partiziuns da dretg public deci­
dan davart dispitas en quests secturs.

Fatgs civils
Il Tribunal federal giuditgescha er recurs cunter decisiuns en fatgs 
civils. A quels appartegnan il dretg civil (p.ex. il dretg da fami­
glia), il dretg d’obligaziuns (p.ex. il dretg da contracts da cumpra) 
ed il dretg commerzial. En cas da dispitas da dretg patrimonial 
sto la valur dispitada importar almain 30 000 francs ubain 15 000 
francs en cas che concernan il dretg da lavur ed il dretg da loca­
ziun. Las duas partiziuns da dretg civil decidan davart dispitas en 
quests secturs.

Fatgs penals
Il Tribunal federal giuditgescha recurs cunter sentenzias chantu­
nalas en dumondas penalas u sentenzias dal Tribunal penal fede­
ral.

Fatgs dal dretg social
Il Tribunal federal – surtut las duas partiziuns dal dretg social –  
giuditgescha recurs en fatgs publics cunter decisiuns da las  
dretgiras chantunalas d’assicuranzas.

Tribunal federal svizzer
1000 Losanna 14
021 318 91 11
www.bger.ch
www.eidgenoessischegerichte.ch

Il Tribunal penal federal 

è la dretgira penala generala da la Confederaziun. El è domicilià 
a Bellinzona.
Il tribunal è independent en sia activitad. El è suttamess a la sur­
veglianza administrativa dal Tribunal federal ed a la surveglianza 
suprema da l’Assamblea federala che ha elegì ils actualmain 18 
derschaders federals per ina perioda d’uffizi da sis onns. Var 40 
collavuraturs sustegnan ils derschaders.
Dapi il schaner 2012 sa cumpona il tribunal d’ina chombra penala 
e d’ina chombra da recurs. Tschertas decisiuns dal Tribunal penal 
federal vegnan fatgas en davosa instanza, cunter la gronda part po 
vegnir recurrì al Tribunal federal.

Chombra penala
La chombra penala giuditgescha en emprima instanza ils fatgs 
penals che tutgan tar la giurisdicziun federala. Da princip sa trac­
ti da crims e delicts cunter ils interess da la Confederaziun, dal 
diever nunlubì da material explosiv sco er da cas da criminalitad 
economica, da criminalitad organisada, da corrupziun e da lavada 
da daners suspectus che surpassan ils cunfins chantunals u na­
ziunals. Latiers vegnan las cumpetenzas che resultan da la Lescha 
d’aviaziun, da la Lescha davart l’energia nucleara u da la Lescha 
davart ils implants da conducts da transport.

Chombra da recurs
La chombra da recurs decida davart recurs cunter disposiziuns ed 
acts processuals da la Procura publica federala, da la Polizia cri­
minala federala sco er en fatgs che pertutgan il dretg penal admi­
nistrativ. Ultra da quai giuditgescha ella conflicts da cumpetenza 
tranter las autoritads da persecuziun penala dals differents chan­
tuns e/u tranter las autoritads da persecuziun penala chantunalas 
e federalas. La chombra da recurs giuditgescha er recurs en du­
mondas da l’assistenza giudiziala internaziunala. Ella decida da­
vart recurs cunter decisiuns pertutgant la consegna da persunas 
per persecuziuns penalas u per l’execuziun da chastis a l’ester, ed 
ella decida er davart recurs cunter decisiuns pertutgant ulteriuras 
dumondas en connex cun l’assistenza giudiziala concedida ad au­
toritads penalas estras ed en connex cun l’execuziun da sentenzias 
penalas estras.

Tribunal penal federal
Chascha postala 2720, 6501 Bellinzona
091 822 62 62
www.bstger.ch
www.eidgenoessischegerichte.ch

IL TRIBUNAL FEDERAL ED ILS TRIBUNALS D’EMPRIMA INSTANZA DA LA CONFEDERAZIUN
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Il Tribunal administrativ federal 

ha sia sedia a Son Gagl e decida en ils cas ch’i dat recurs cun­
ter decisiuns d’instanzas federalas. En tschertas domenas duai 
il Tribunal administrativ federal plinavant controllar decisiuns 
d’instanzas chantunalas e sentenziar – excepziunalmain – en pro­
ceduras da plants. Sch’il Tribunal administrativ federal na pro­
nunzia betg la sentenzia definitiva, po quella vegnir contestada 
davant il Tribunal federal. En circa la mitad dals cas pronunzia el 
dentant la sentenzia definitiva. En sia activitad è il Tribunal ad­
ministrativ federal independent. El è suttamess a la surveglianza 
administrativa dal Tribunal federal ed a la surveglianza suprema 
da l’Assamblea federala che elegia ses derschaders per ina perioda 
d’uffizi da sis onns.

Organisaziun
Var 75 derschaders e 320 collavuraturs lavuran al Tribunal admi­
nistrativ federal. Il tribunal sa cumpona dal Secretariat general e 
da tschintg partiziuns che cumpiglian mintgina duas chombras.
Las partiziuns èn responsablas per las proceduras da recurs e da 
plant tenor la suandanta repartiziun tematica:
• �La partiziun I sa fatschenta tranter auter cun las proceduras da 

recurs en ils secturs da l’ambient, dal traffic, da l’energia e da 
las taglias.

• �La partiziun II sa concentrescha sin ils recurs en connex cun la 
furmaziun, la concurrenza e l’economia.

• �La partiziun III s’occupa surtut dals recurs areguard il dretg da 
persunas estras, las assicuranzas socialas e la sanadad.

• �Las partiziuns IV e V tractan sulettamain ils cas che concernan 
il dretg d’asil.

Tribunal administrativ federal
Chascha postala, 9023 Son Gagl
058 705 26 26
www.bvger.ch
www.eidgenoessischegerichte.ch

Il Tribunal federal da patentas 

giuditgescha dapi il schaner 2012 las dispitas dal dretg civil are­
guard patentas sco tribunal d’emprima instanza, empè dals tribunals 
chantunals che eran fin ussa cumpetents en quest sectur. El è l’unic  
tribunal cumpetent per dumondas da la violaziun e da l’effectiv  
dal dretg. Er ulteriurs plants civils che han in connex cun paten­
tas pon vegnir purtads davant il Tribunal federal da patentas, per 
exempel plants areguard contracts da licenza per patentas u recti­
ficaziuns d’ina patenta.
Il Tribunal federal da patentas decida sco instanza precedenta dal 
Tribunal federal e suttastat a la surveglianza administrativa dal 
Tribunal federal ed a la surveglianza suprema da l’Assamblea fe­
derala. Ils biros dal Tribunal federal da patentas sa chattan en la 
St. Leonhard-Strasse 49, las proceduras han lieu en l’edifizi dal 
Tribunal administrativ federal en la Kreuzackerstrasse 12 a Son 
Gagl.
Ils derschaders dal Tribunal federal da patentas vegnan elegids 
da l’Assamblea federala per ina durada d’uffizi da sis onns. Sper 
dus derschaders en uffizi cumplain èn emploiads er 36 derscha­
ders accessorics, dals quals 25 han ina furmaziun tecnica ed 11 
ina furmaziun giuridica. Tuts han profundas enconuschientschas 
dal dretg da patentas.
Ils singuls cas vegnan giuditgads d’ina gruppa da trais, tschintg u 
set derschaders. En mintga gruppa lavuran tant giurists sco tecni­
cists. La delegaziun da persunas en las gruppas vegn fatga tenor 
criteris da professiun.
Mesiras preventivas vegnan tractadas dal president sco derscha­
der unic. Sch’el ha dumondas tecnicas en la procedura, po il presi­
dent consultar dus derschaders tecnics.
Sche las partidas d’in process èn tuttas perencletgas, pon ellas in­
oltrar dumondas e far discussiuns a bucca en las linguas uffizialas 
da la Svizra ed er en englais. La decisiun dal Tribunal federal da 
patentas vegn adina pronunziada en ina lingua uffiziala. Il Tri­
bunal federal da patentas vul cuntanscher proceduras spertas e 
bunmartgadas. Las enconuschientschas spezialisadas dals der­
schaders duain permetter da giuditgar la maioritad dals cas senza 
l’agid da giudicats externs che custan temp e daners.

Tribunal federal da patentas
Chascha postala, 9000 Son Gagl
058 705 21 10
www.bpatger.ch
www.eidgenoessischegerichte.ch
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